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Íîâûå ïîíÿòèÿ Ñîäåðæàíèå

1 2 3

1. public holidays îáùåãîñóäàðñòâåííûå ïðàçäíèêè

2. Christmas Day Ðîæäåñòâî

3. Boxing Day
òðàäèöèÿ â îäèí èç ïðàçäíè÷íûõ äíåé ïîñëå Ðîæäåñòâà äåëàòü ìà-
ëåíüêèå ïîäàðêè ïî÷òàëüîíàì, ïîñûëüíûì, ñëóãàì

4. New Year's Day Íîâûé ãîä

5. Good Friday Ïÿòíèöà äî Ïàñõè

6. Easter Ïàñõà

7. May Day Ìåæäóíàðîäíûé ïðàçäíèê òðóäÿùèõñÿ

8. Spring Bank Holiday
îáùåãîñóäàðñòâåííûé ïðàçäíèê, ñîïðîâîæäàþùèéñÿ èãðàìè è ìàñ-
ñîâûìè ñïîðòèâíûìè ñîðåâíîâàíèÿìè

9. Late Summer Bank Holiday
îáùåãîñóäàðñòâåííûé ïðàçäíèê, ñîïðîâîæäàþùèéñÿ ñïîðòèâíûìè
ñîðåâíîâàíèÿìè è ÿðìàðêàìè

10. origin ïðîèñõîæäåíèå

11. boarding house ãîñòèíèöà ñ ïàíñèîíîì

12. look forward to îæèäàòü ñ íåòåðïåíèåì

13. married couples ñóïðóæåñêèå ïàðû

14. in the suburbs â ïðèãîðîäå

15. St. Valentine
äåíü ñâÿòîãî Âàëåíòèíà (äåíü âñåõ âëþáëåííûõ); êàòîëè÷åñêèé
ïðàçäíèê, îòìå÷àåòñÿ 14 ôåâðàëÿ

16. St.= saint ñâÿòîé

17. office staff ïåðñîíàë ôèðìû

18. Valentine card
“âàëåíòèíêà� – ïîçäðàâèòåëüíàÿ îòêðûòêà, óêðàøåííàÿ èçîáðàæåíè-
åì ñåðäåö, ñòðåë, öâåòîâ

19. Division of Responsibilities ðàñïðåäåëåíèå îáÿçàííîñòåé

20. Bride's Parents ðîäèòåëè íåâåñòû

21. Bridegroom æåíèõ

22. Bridesmaids ïîäðóæêè íåâåñòû

23. Usher øàôåð

24. Wedding ñâàäüáà
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25. marriage æåíèòüáà

26. registry office ïîìåùåíèå, â êîòîðîì ïðîèçâîäèòñÿ ðåãèñòðàöèÿ áðàêîâ

27. Giving Away the Bride öåðåìîíèÿ ïåðåäà÷è äåâóøêè-íåâåñòû æåíèõó

28. close relative áëèçêèé ðîäñòâåííèê

29. sheriff's licence ðàçðåøåíèå, âûäàâàåìîå øåðèôîì

30. church weddings âåí÷àíèå

31. widow âäîâà

32. divorcee ðàçâåäåííûé

33. Throwing rice îáû÷àé îñûïàòü áðà÷óþùèõñÿ ðèñîì

34. The Wedding Ring îáðó÷àëüíîå êîëüöî

35. births ðîæäåíèÿ

36. christenings êðåñòèíû

37. god-mother êðåñòíàÿ ìàòü

38. god-father êðåñòíûé îòåö

39. Twenty-First Birthday
äåíü ñîâåðøåííîëåòèÿ. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ âîçðàñò ñîâåðøåííîëåòèÿ
– 18 ëåò, íî òðàäèöèîííî øèðîêî îòìå÷àåòñÿ äâàäöàòü ïåðâûé äåíü
ðîæäåíèÿ.

40. funerals ïîõîðîíû

41. First Foot
÷åëîâåê, ïåðâûì âîøåäøèé â äîì ïîñëå Ðîæäåñòâà. Îäèí èç ðîæäå-
ñòâåíñêèõ îáû÷àåâ.

42. Lucky Bird
÷åëîâåê, ïåðâûì âîøåäøèé â äîì ïîñëå Ðîæäåñòâà. Îäèí èç ðîæäå-
ñòâåíñêèõ îáû÷àåâ (Éîðêøèð).

43. Quaaltagh
÷åëîâåê, ïåðâûì âîøåäøèé â äîì ïîñëå Ðîæäåñòâà. Îäèí èç ðîæäå-
ñòâåíñêèõ îáû÷àåâ (Isle of Man).

44. Good and Bad Luck õîðîøèå è ïëîõèå ïðèìåòû


